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REJESTRATOR PARAMETRÓW Schemat pod³¹czenia do instalacji samochodowej

STACYJKA

CZERWONY

Pin nr 12 w złączu rejestratora       

ZŁĄCZE
REJESTRATORA

UWAGA !!!
Zasilanie Rejestratora Parametrów
musi być podłączone do napięcia 

po stacyjce. Rejestrator parametrów 
nie może być zasilany po wyłączeniu 

stacyjki. Zasilanie Rejestratora Parametrów
  można podłączyć  do pinu 15 w sterowniku 
STAG-300 lub pinu 1E w sterowniku STAG-4,

 gdyż na pinach tych napięcie pojawia się
 dopiero po przekręceniu stacyjki.
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Przycisk rejestracji zdarzenia
(montować w kabinie kierowcy)
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WHITE

IGNITION
SWITCH

Pin No.12 in Data Recorder connector 

BROWN

DATA RECORDER
CONNECTOR

RED

YELLOW

DIAGNOSTIC
CONNECTORS

DATA RECORDER Wiring diagram

Occurrence registry switch
(installed in the driver's cab)

Installed in the driver's cab

ATTENTION !!!
The supply of Data Recorder 

has to be connected to 
the voltage after ignition switch.

Data Recorder is not allowed to be 
supply if the ignition is switched off.

The supply of Data Recorder
 can be connected to pin 15

 in STAG-300 controller or to pin 1E 
in STAG-4 controller because

 the voltage on those two pins occurs
 after the ignition is switched on.
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РЕГИСТРАТОР ПАРАМЕТРОВ Схема подключения к автомобильной установке

ЗАМОК
ЗАЖИГАНИЯ

Пин № 12 в  разъеме регистратора       

Разъем
регистратора 

ВНИМАНИЕ!!!  
Питание регистратора параметров должно 

быть подключено к току за замком зажигания. 
Регистратор параметров не может питаться 

после выключения замка зажигания. 
Питание регистратора параметров можно 

подключить к пину 15 в контроллере STAG-300 
или пину 1E в контроллере STAG-4, поскольку
на этих пинах напряжение появляется только

после поворота ключа в замке зажигания.

Диагностический 
разъем
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Кнопка регистрации события 
(устанавливать в кабине водителя)
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Устанавливать в кабине водителя
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REGISTRADOR DE PARÁMETROS Diagrama de conexión

ENCENDIDO

Pin N º 12 
del conector del registrador    

CONECTOR
REGISTRADOR

ATENCIÓN!
 La alimentación del registrador de 

parametros debe estar conectada al 
encendido con llave. El registrador no 

 puede estar alimentado al tener el motor 
apagado. El registrador de parametros 

puede ser alimentado por el pin nr 15 de 
la STAG 300, o el Pin nr 1E de la STAG 4. 
Donde hay tension despues de encender 

el motor.

CONECTOR 
DE DIAGNÓSTICO
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Botón de registro de eventos
(montar en la cabina del conductor)
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Montar en la cabina del conductor
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